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ମହାଲୀତୁୀ

{॥ ମହାଲୀତୁୀ ॥}

ରାଗ: କରହରପିଯା, ତାଲ: ଆଦି

ଆଦି ଲି ନମେଽ ୁପରବ ହ  ଵରୂପିଣି ।

ଯେଶା େଦହି ଧନଂ େଦହି ସଵ କାମାଂ େଦହି େମ ॥ ୧॥

ସାନ ଲି ନମେଽ ୁପତୁ  େପୗତ  ପଦାଯ

ି

ନି ।

ପତୁ ାଂ େଦହି ଧନଂ େଦହି ସଵ କାମାଂ େଦହି େମ ॥ ୨॥

ଵିଦା ଲି ନମେଽ ୁବ ହ  ଵିଦା ଵରୂପିଣି ।

ଵିଦାଂ େଦହି କଲାଂ େଦହି ସଵ କାମାଂ େଦହି େମ ॥ ୩॥

ଧନ ଲି ନମେଽ ୁସଵ ଦାରିଦ  ନାଶିନି ।

ଧନଂ େଦହି ଶିଯଂ େଦହି ସଵ କାମାଂ େଦହି େମ ॥ ୪॥

ଧାନ ଲି ନମେଽ ୁସଵଭରଣ ଭୂଷିେତ ।

ଧାନଂ େଦହି ଧନଂ େଦହି ସଵ କାମାଂ େଦହି େମ ॥ ୫॥

େମଧା ଲି ନମେଽ ୁକଲି କଲ ଷ ନାଶିନି ।

ପାଂ େଦହି ଶିଯଂ େଦହି ସଵ କାମାଂ େଦହି େମ ॥ ୬॥

ଗଜ ଲି ନମେଽ ୁସଵ େଦଵ ଵରୂପିଣି ।

ଅଵାଂଶ େଗାକଲୁଂ େଦହି ସଵ କାମାଂ େଦହି େମ ॥ ୭॥
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ଧୀର ଲି ନମେଽ ୁପରାଶି ଵରୂପିଣି ।

ଵୀଯ ଂ େଦହି ବଲଂ େଦହି ସଵ କାମାଂ େଦହି େମ ॥ ୮॥

ଜଯ ଲି ନମେଽ ୁସଵ କାଯ  ଜଯପେଦ ।

ଜଯଂ େଦହି ଶଭୁଂ େଦହି ସଵ କାମାଂ େଦହି େମ ॥ ୯॥

ଭାଗ ଲି ନମେଽ ୁେସୗମାଂଗଲ ଵିଵଧନି ।

ଭାଗଂ େଦହି ଶିଯଂ େଦହି ସଵ କାମାଂ େଦହି େମ ॥ ୧୦॥

କୀତ ଲି ନମେଽ ୁଵିୁଵ ଲ େିତ ।

କୀତଂ େଦହି ଶିଯଂ େଦହି ସଵ କାମାଂ େଦହି େମ ॥ ୧୧॥

ଆେରାଗ ଲି ନମେଽ ୁସଵ େରାଗ ନିଵାରଣି ।

ଆଯେୁଦ ହି ଶିଯଂ େଦହି ସଵ କାମାଂ େଦହି େମ ॥ ୧୨॥

ସି ଲି ନମେଽ ୁସଵ ସିି ପଦାଯ

ି

ନି ।

ସିିଂ େଦହି ଶିଯଂ େଦହି ସଵ କାମାଂ େଦହି େମ ॥ ୧୩॥

େସୗଯ  ଲି ନମେଽ ୁସଵଲଂକାର େଶାଭିେତ ।

ରୂପଂ େଦହି ଶିଯଂ େଦହି ସଵ କାମାଂ େଦହି େମ ॥ ୧୪॥

ସାମାଜ ଲି ନମେଽ ୁଭୁି ମିୁ ପଦାଯ

ି

ନି ।

େମାଂ େଦହି ଶିଯଂ େଦହି ସଵ କାମାଂ େଦହି େମ ॥ ୧୫॥

ମଂଗେଲ ମଂଗଲାଧାେର ମାଂଗେଲ ମଂଗଲ ପେଦ ।
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ମଂଗଲାଥଂ ମଂଗେଲଶି ମାଂଗଲଂ େଦହି େମ ସଦା ॥ ୧୬॥

ସଵ ମଂଗଲ ମାଂଗେଲ ଶିେଵ ସଵଥ ସାଧିେକ ।

ଶରେଣ ତ ଯମେକ େଦଵି ନାରାଯଣି ନେମାଽେୁତ ॥ ୧୭॥

ଶଭୁଂ ଭଵତୁ କଲାଣୀ ଆଯରୁାେରାଗ ସଦା ।

ମମ ଶତ ୁ ଵିନାଶାଯ ଦୀପ େଜାତି ନେମାଽେୁତ ॥ ୧୮॥

ଦୀପ େଜାତି ନେମାଽେୁତ, ଦୀପ େଜାତି ନେମାଽେୁତ॥

Salutations to the Adi LakShmi, who is the embodiment of the Absolute,

give me fame, give me wealth, fulfill all my desires. 1

Salutations to Santhana LakShmi, who is the giver of sons and grandsons

give me sons, give me wealth, fulfill all my desires. 2

Salutations to Vidya LakShmi, who is the embodiment of the Highest

Knowledge of the Absolute

give me knowledge, give me the arts, fulfill all my desires. 3

Salutations to Dhana LakShmi, who is the destroyer of all forms of poverty

give me wealth, give me prosperity, fulfill all my desires. 4

Salutations to Dhanya LakShmi, who is decorated with all ornaments

give me food grains, give me wealth, fulfill all my desires. 5

Salutations to medhA LakShmi, who is the destroyer of the evil

effects of Kali Yuga

give me wisdom or awareness, give me prosperity, fulfill all my desires. 6
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Salutations to Gaja LakShmi, who is the embodiment of all the Gods

give me horses and cows, fulfill all my desires. 7

Salutations to Dhira LakShmi, who is the embodiment of Absolute Energy

give me valour, give me strength, fulfill all my desires. 8

Salutations to Jaya LakShmi, the giver of success in all endeavours

give me victory or success, give me auspicousness, fulfill all my desires. 9

Salutations to bhagya lakShmi, who fosters auspiciousness

give me good fortune, give me prosperity, fulfill all my desires. 10

Salutations to siddhi lakShmi, who abides in the chest of Vishnu

give me success or attainment, give me prosperity, fulfill all my desires. 11

Salutations to Arogya Laksmi, who destroys all diseases and illnesses

give me long life, give me prosperity, fulfill all my desires. 12

Salutations to Siddha lakShmi, the giver of all siddhis

(attainments or spiritual powers)

give me siddhis, give me prosperity, fulfill all my desires. 13

Salutations to Saundarya LakShmi, one who shines with all decorations

give me beauty, give me prosperity, fulfill all my desires. 14

Salutations to Samrajya LakShmi, who gives enjoyment and liberation

give me liberation, give me prosperity, fulfill all my desires. 15

Oh Auspicious one, giver of all forms of auspiciousness such as the mangalyam

for the sake of auspiciousness, oh auspicious one, always give me mAngalayam. 16

I salute and take refuge in Narayani, the three-eyed one, who gives

all auspiciousness,

who is herself auspicuous and who fulfils all desires. 17

Salutations to the Flame of the lamp, which gives auspiciousness
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and prosperity, gives long and disease free life and destroys all my enemies .18

Encoded by LakShmanan, Meaning by Badri
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